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Mária-utca 1. sz.hr.| az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak.

X X IX . évfolyam . Pécs, 1 9 0 1 . m ájus hó 29 ., szerda. 1 2 2 -ik  s z á m .

Sza rk a sz ta i Iroda i

Vária-utca 1. sz.
első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in­tézendő.

P O L I T I K A I  N A P I L A P Késiratotv i s s z a  n e m  a d u n k .
Osztrák gyárosok Magyarországon.Pécs, 1901. május 28.Számtalanszor hangoztattuk mar, hogy az az iparpártolási akció, a melyet, a ma gyár kormány iparunk mesterséges kifej • lesztésére munkába vett, kárba veszett fárad- »átr,az arra fordított anyagi áldozat elpocsé­kolt pénz marad, inert a közös vámterü­leten egészséges magyar ipart teremteni képtelenség, bármilyen áldozatra szánja is el magat a kormány és a közönség, Az egész iparpartolási akció nem is egyébre való, mint port hinteni a nemzet szemébe annak a látszatnak a felkeltésére, hogy a közös vámterület nem föltétien elnyomója a magyar iparnak.Csakhogy az eddigi tapasztalatok azt igazolták, hogy még ezt a látszatot sem lehef megmenteni, mert a magyar ipar mesterséges fejlesztése alól minduntalan kibújik az osztrák lóláb. A magyar ipar elnyomása életkérdés lévén az osztrák iparra nézve, természetes, hogy az osztrák gyárosok sietnek a magyar ipar föllendi* tésére szánt áldozatokat lefoglalni a ma­guk javára s igy tulajdon kép iparpartolási akciónkkal éppen azokat hizlaljuk, akiknek monopóliumát megtörni és fojtogató ver­senyük alól a mi zsengp iparunkat fölsza­badítani akarjuk,Ausztria nagyiparosai egymásután gründolnak gyárakat Magyarországon s eszközük ki ezek számára a kormánytól

A „Pécsi Figyeld" tárcája.
Ketten egyel . . . * )Irta: t Jn a t y in s a k y  L e o n a .Szelíd, holdvilágos est van. A zivatar elvonult már s fénylő csillagtábor tekint alá szelíden a toszladozó fellegek közül.Minden oly békés színezettel bir s mi sem engedne a néhány órával előbb vadul tomboló viharra következtetni, csupán a megáradt *Bisztrice« tajtékzó habfodrai árulják el, hogy nagy zivatar zúgott ma a hegyek között.A túlparton a «Rézhegy* büszke ormai emelkednek, melynek lábánál buján terem a tű s rikító színekben pompázik a teimészet milliónyi virága.Két hatalmas tölgy áll közel a parthoz, százados törzsekkel s ennek dacára gyönyörű lomb koronával. A törzsekből kiemelkedő ágak mint két szerelmes egymással ölelkeznek.A szeliő mng meg himbálja lombjait s joyelegve suttog velük, — majd felkapja ne hány sárguló taleve'et, átlebben a másik ol­dalra, hol magányos urilak kitárt ablakai bá­mulnak a bihari hegyekre.

*) A «Képes Családi Lapok» pályázatán dicsé­rttől kitüntetett pályamű.

az állami, a városoktól pedig a helyi kedvezményeket ; de ezek a magyarországi gyárak valójában csak fiókjai a tulajdono­sok osztrák nagy gyártelepeinek s csak arra szolgálnak, hogy honi firmát kölcsö­nözzenek az anyatelepek gyártmányainak. És itt csak mellékes szerepet játszanak a magyar állami és városi kedvezmények, mert hisz azok az osztrák gyárosok ezek nélkül is szépen boldogulnak hazánkban ; a födolog az, hogy ezek a kedvezmények ne táplálhassák az igazán honi ipart s ezzel ne teremthessünk veszedelmes kon­kurenst a saját portánkon az osztrák iparnak. jHisz látjuk, hogy az osztrák gyárosok j többnyire olyan iparágakban alapítanak ! nálunk telepeket, a melyekben a hazai ipar már bizonyos fokú jelentőségre tett szert, noha az ipar amaz ágaiban, a me­lyek nálunk eddig úgyszólván még nem is léteznek, sokkal nagyobb üzleti eredmény­nyel kecsegtetne a kezdeményezés. Igen ám, de az ilyen iparágakban nincs is mit tartaniok az osztrák iparosaknak a nem is létező magyar konkurenciától, azokat az iparágakat özönük el tehát a hamis magyar firmával, a hol már magyar ipar­ral versenyezniük kell s a hol éppen a magyar állam segélyezésével mesterségesen nyomhatják el az önmagától is fejlődő magyar versenyt.Hogyan lehessen ezt megakadályozni s mégis a magyar ipart fejleszteni : ezenTerjedelmes park veszi a kastélyt körül, hol két szép ifjú lányka sétál talpig feketében.Az enyelgő szellő gyengéden csókdossa selymes fürteiket, a hold szelíden mosolyogva küldi hozzájok ezüstös sugarait, a kék lobé- liák felüditve emelik fejecskéjüket, de mindez nem vonja a két lanyka figyelmét magára; ők nem látszanak ügyelni a természet szép­ségeire ; mindegyik el van foglalva önmagával, azaz fájdalmával.A kisebbik könyeit törüli. Atyjuk halva iekszik.A nagyobbik némán, komoran tekint maga elé; — hogy atyjuk a hires «rézaljai nabob», szétroncsolt fővel fekszik oda benn, arra nem is gondol, csupán az indító okra, mely a gyilkos fegyvert atyja kezébe adta, kit a gazdag «rézaljai nábob* melléknévenismert messze vidék.A két lányka nem egy anyától szár­mazott. , . .Elvira anyja egy elszegenyedett gróficsalád sarjadéka volt, ki rövid házasélet után meghalt, hátrahagyva férjének egyetlen leány- gyermeküket, a szép kis Elvirát.Az ifjabbik leánykának édesanyja, bar egyszerű polgári szülők gyermeke lévén, mégis annyira lekötötte Pataki szivet, hogy annak
elhunytéval nem is nősült többé.E második házasságból származott azifjabb leányka, íren.Irén nemcsak kedves, megnyerő külsőt

törik a fejüket a szakkörök éppúgy, mint a kormáuy ; keresik az orvosságot min­denütt, csak ott nem. ahol az önmagá­tól kínálkozik : az önálló magyar vámte­rület berendezésében.Az országos iparegyesület legutóbb egy adott eset alkalmából egyhangúlag arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
osztrák gyárosnak, kinek Ausztriában ha- 
sonnemü gyára van, állam i kedvezmény 
semmt szin alatt ne adassák,  mert ilyen esetben n.igyon nehéz, szinte lehetetlen ellenőrizni, hogy a forgalomba kerülő cikkek itthon készülnek-e vagy osztrák gyárt­mányok.Mikor arról van szó, hogy az önálló vámterület politikájára térjünk át, ez ellen mindig azzal érvelnek, hogy mi nagyon tőkeszegény ország vagyunk 9 nincs ele­gendő anyagi erőnk ipart a magunk pén­zén teremteni. Most pedig, mikor idegen tőke magától akar hozzánk özönleni, azt egyenesen bojkottáluunk kell, mert a közös vámterületen lehetetlen ellenőriz­nünk vájjon az a beédesgetett idegen tőke csakugyan a mi iparunk fejlesztésére szolgál-e, vagy csak azért foglal itt tért, hogy még jobban előmozdítsa az idegen ipar monopóliumát ebben a gyarmator- szágban.önálló magyar vámterületen mégna- gyobb érdeke lenne az osztrák tökének magyarországi gyáripari vállalatokban el­helyezkednie, mert különben annak a ve­szedelemnek lenne kitéve, hogy vógkópörökölt anyjától, de örökölte annak szép lelkét, a szivnemességet is s ráadásul annak hozományát, mely érintetlenül volt elhelyezve egy pénzintézetnél.Elvira örökölte anyjának ritka szépségét, de büszke, fennhéjázó természeténél fogva nem igen szerették.Szivét a gazdagság, a nagyobb név utánivagy tölté el csupán, mely más nemesebb ér- ! zésnek helyet nem engedett.Anyja rokonai sem szerették, de mint­hogy atyját gazdagnak tudták, megtűrték tár­saságukban, hisz’ nem kellett félniök, hogy reájok szoruland . . .Elvira, kit otthon gyengéden szerető apa dédelgetett s ki iránt ifjabb nővére önzetlen szeretettel volt, örült, ha anyja rokonainál lehe­tett, hol mindig oly lenézőleg nyilatkozott a polgári osztályról, mintha ő nem is oda tar­toznék.így tehát szeretetlenül élte le legszebb eveit. — Kik őt szerették, azokat ő nem szerette, a kikhez pedig vonzódott volna, már legalább úgy, mint az ő üres szive von­zódni tud, azok meg őt nem szerették.így álltak a dolgok, midőn mint derült, felhőtlen égből a villámcsapás, oly váratlanul sújtotta őket atyjuk öngyilkosságának hire.Elvira szöioyüködve vette tudomásul, hogy atyjuk merész spekulációja, mely által megkétszerezni vélte vagyonát, balul ütött ki s minden vagyonát elvesztette.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1901. májas 29
elveszti a magyar fogyasztó piacot, mely­
ből eddig is táplálkozott. Csakhogy ebben 
az esetben ki lenne zarva még a lehető­
sége is annak, hogy az itt elhelyezkedett 
osztrák tőke ne a hazai ipart szolgálja. 
Nemcsak azért, mert a külön vámterületen 
semmi nehézségbe nem ütköznék annak ! 
az ellenőrzése, hogy a forgalomba kerülő 
cikkek magyarországi vagy osztrák gyárt-. 
mányok-e, hanem azért is, mert az osztrák : 
gyártmány behozatali vám alá kerülvén, 
annak az osztrák gyárosnak, akinek Magyar 
országon is van gyártelepe, a saját üzleti 
érdeke fogja parancsolni, hogy itt ne a 
vámmal terhelt osztrák, hanem a magyar- 
országon előállított gyártmányát bocsássa 
forgalomba.

Nem kellene akkor mesterséges dé- 
delgetéssel gyárakat létesíteni ; jönne ak­
kor az osztrák gyáros a saját érdekében 
itt termelni gyártmányait a magyar kö-1 
zönség számára, a melyet a közös vámte- ‘ 
rületen mindig olcsóbban szolgálhatott ki 
osztrák gyártelepének készítményével. De 
hát erre a magyar államférfiak gond)lui 
sem mernek, mert hiszen a közös biro­
dalmi politika vezetője nyíltan hirdette a 
delegációban, hogy a gazdasági érdekek­
nek meg kell hátrálniok a magasabb po­
litika követelményei elöl.

Ez a magasabb politika pedig, a 
mely követendő parancs a magyar kormány 
nzámára, azt követeli, hogy a Habsburgok 
utópisztikus ö83zbirodalma necsak közjogi- 
lag, de gazdaságilag is egységes marad 
jón ; az már Magyarország baja, hogy ez 
a birodalmi egység nemcsak állami kü­
lönállását nem engedi érvényesülni, de 
gazdasagilag is kiszipolyozza.

— Az előfizetési díjakkal hát
ralékban levő t. előfizetőinket hátralékaik 
mielőbbi szives beküldésére kéri a kiadó- 
hivatal.Vad fájdalom marcangolta szivét, de nem az apát siratta ő, hanem a gazdag embert.Irénke csendesen zokogott. A szörnyű hirt kíméletesen adták ugyan az intézetben tudtára tanárnői, hol nevelése még egészen be nem fejeztetett, de a lánykát mélyen súj­totta atyja szerencsétlen halálának híre.A gazdag Pataki, kinek bölcsője fényes termekben ringott, ki a szegénységet soha sem ismerte s nem is érzett bátorságot ma­gában arra, hogy azzal vénségére ismeretsé­get kössön, inkább a halállal fogott kezet . . . s a . . .  kárhozatot választá.Gyermekeiről úgy vélt gondoskodni, hogy Irénnek megmaradt anyja hozománya, — El­virának pedig derék vőlegénye Kálnoki Tivadar gróf, kivel már évek óta el volt jegyezve.Arra az ő becsületes szive nem gondolt, hogy most, miután gyermeke szegény marad,— a vőlegény cserben hagyja, — annál inkább sem, mert az ifjú grófot ritka jellemű férfiú­nak ismerte . . .Azaz, ő tán egyáltalán semmire sem gondolt, midőn a végzetes tettet elkövette ;— a szegénység tudata ólomként nehezedett megzavart agyára s nem tudta mit cselekszik.Az esküvő Elvira fiatalsága miatt halasz- tatott ez évre, melyben a szerencsétlenség történt s különösen Tivadar szülei óhajtották e házasságot zilált vagyoni helyzetük miatt.Tivadar ugyan kandidátus örököse egy

H í r e k .Pécs, 1901. május 28.A  p ü n k ö s d i  ü n n e p e k r ő l .Két nap óta valami változás történt a virágos kertben. A fodormenta, rezeda, meg a tulipán csodálkozva emelik töl harmatos fe­jecskéiket : uj vendég érkezett közéjük. Szom­baton még csak akkora volt, mint egy jókora dió ; zöld, húsos levelei közül csak itt-ott piroslott elő egy-egy vékony csík, — vasár­napra lefőzött minden más virágot.Kicsi violát elfogja az irigység, hiú tu­lipán harmatkönyeket ont, amiért közéjük jött ez a pompázó büszke virág, — csak a fehér rózsa ingatja mosolyogva a tejét, mintha azt mondaná :— Soh’se féljetek ! Olyan észrevétlenül tűnik el ismét, mint a hogyan jött. Hiszen tudjátok, mit jelent a pünkösdi királyság !A huso3levelü nagy piros virág nem tö­rődik azzal a beszéddel. Igv volt ez tavaly, azelőtt, igy lesz ezután is. À féle bohémlélek költözött belé, számítás, érdek nélküli. Csak a ma legyen biztosítva,. a többi mellékes. Egy percnyi dicsőség többet ér száz olyan diadal­nál, a melyet hosszú esztendők vívnak ki. Még ma pompázik, magához csalja a szerelmes sziveket, holnap mar elhervad. Addig azonban vígan csendült piros pünkösd napján az ének : Nyílik már, nyílik már A pünkösdi rózsa,Édes-kedves kis angyalom Szakíts egyet róla.

így vonulnak be a tüzes nyelvek, talán éppenséggel eltérően a bibliai hagyományok­tól, a társadalomba.De akármilyen örömet is okozott püa- kösd, jöttével a szomorúság is járt. Vége télé jár a hónap, alig hajtjuk néhányszor nyugo­vóra a fejünket, s eltűnik, odavesz május.Orgonavirággal jött, gyöngyvirágot ho­zott, majd arra terjedt a feladata, hogy ki­fakassza a rózsákat. Ezzel befejezte működé­sét s gyönyörű harmíncegynapi uralkodás után eltűnik. Mi marad a nyomában ? Jóformán semmi. A télveszületett reményeket legföljebb a junius fakasztja majd ki ; ám a májusi álmo­kat nem pótolja semmi. Győngédek, sejtelem- szerüek azok, tálán elperzselődnek a nyári nap hevében !Május, a poétikus kis lány, a ki egyé­niségének varázsos költészetével hódítja meg a sziveket. A juniu3 maga az izzó szerelem : valóra váltja a májusi álmokat, vagy elfony- nyasztja mindmegannyit. Milyen kevés éri meg a vérforraló nyarat, júliust, az asszonyi sze­relem melegét !Isten veled május, nekem fáj a távozá­sod. Hiszen félbemaradt vagyak sírnak csak utánad, s nem lesz egyik sem olyan gyöngéd, olyan édes, mint a te uralkodnod alatt. Ne­kem nagyon is meleg a nyár, nem bírja ki a szivem nélküled a tavaszi emlékeket.

A régi hitrege szerint pünkösd napján tüzes nyelvek alakjában szállott alá a szent lélek s azóta örökké aktuális ez a kérdés. Aktuális vallási, főképpen azonban társadalmi szempontból, a mennyiben uton-uttélen talál­kozunk tüzes nyelvekkel.Ezek éppenséggel nem követik a bibliai szeretet szavát, hiszen olyan boldogság az sokaknak, ha megrágalmazhatják embertár saikat ! Ezek a tüzes nyelvek dominálnak az év minden szakában, minden körülmények között. És nincs ellenük ótalom, mert úgy szaporodnak, mint a baciilusok : oszlás foly­tán. Egyik szüli a másikat, ötlet uj ötletet hoz világra, sőt idők múltán szapuló válik a megszapullból is, minthogy ez az emberi gyöngeség végtelenül ragadós. vmilliomos hírében álló nagybácsinak, de ki tudja mikor örökölnek még onnét.Elvira is bevalósulni látta büszke ál mait s vonzódott is a szép ifjahoz.De most . . . vad fájdalom és kétségbe­esés gyötörte nagyravágyó szivét s átkozódva emlegető atyját.írónké szorongó szívvel hallgatta s igye­kezett lecsititani, de hasztalan.A szép ajkak csúnya szitkokat szórtak, a büszke kis tőből gyermekieden gondolatok törtek elő, a szép külsőből e pillanatban ki­látszott rut mindennapias lelke.— Van okod rá, hogy pártolod őt, — raondá végre húgához.— Te gazdag vagy, neked megmaradt anyád vagyona.— Bizony igaz az, hogy hasonló C3ak hasonlóval illik össze és soha sem tudom grófi anyámnak megbocsátani, hogy nőül ment azon emberhez, kit a világ atyámnak nevezett eddig s ki örökségemül a nagyvilág gunykacaját hagyta.Hogy beszélhetsz igy, monda a zokogó Irénke. Hát szegény vagy-e te anaig én gaz­dag vagyok ? !Aztán ninc3-e egy kedve» derék vőle­gényed, s nem lósz-e boldog midőn rövid idő múlva az fog rólad gondoskodni, kit minde­nek fölött szeretsz !Vagy ha hozományt akarsz, vedd az enyémet, csak ne bántsd őt, kinek oly szörnyű

A  f e r t ő t l e n í t é s  d ia d a la .Ceresole olasz tudós a pá- duai piacon összevásárolt salátát destiliált vizben megmosta és aztán a vizet megvizsgálva, aboan óriási mennyiségű tífusz és merevgörcs bacillust talált. A salátának 3®/0-os borkőoldattal való fertőtlenítését ajánlja.Attól az időp m'.tól nem vagyuik mesz- sze már, a mikor napi élelmünket egy pilula formájában fogjuk gyomunkba juttatni, a mi szerfölött kényelmes dolog volna. Szükség is volna már reá. hogy a tápiáikizásnak ezt a módját feltalálják, mert ha igy haladunk a baciilusok felfedezésében, úgy a legjobb lesz semmit sem enni.Ha találkoznak emberek, a kik az ilyen felfedezések szerint akarjak életüket berendezni, úgy a következő vendéglői jelenetek nem fog­nak a ritkaságok közé tartozni.
halállal kellett kimúlni, s ki oly szeretettől nevelt fel mindkettőnket.Elvira büszke, kicsinylő tekintettel mérte végig húgát, s lelketlen szavakkal viszonozta annak jóindulatú szavait.Oh, hogy tudod adni az ártatlanságot, mondá végre. Mintha nem tudnád épp oly jól, mint én, hogy vagyonoddal egyelőre még magad sem fogsz önállóan rendelkezni.Ami pedig jegyesemet illeti, nem olyan bizonyos az, amit mondtál, hátha vagyonod miatt, most a te lábaidhoz boruland.E lelketlen szavak után, minthogy egy- időre eléggé megkinozni vélte érzékeny szi- vecskéjét, otthagyta a leánykát, ki megmér­hetetlen fájdalmában, hogy ennyire télre is­mertetik, tompa kábultsággal dőlt le a legkö­zelebbi padok egyikére.

A hold, mintha szive volna s nem bírná e szomorú jelenetet szemlélni, egy felhőcske mögé bujt, vagy tán meglátta azt a magas karcsú férfialakot ott a sűrűben s neki akart akalmat adni az elvonulásra onnét, hol ed­dig észrevétlenül állt egy fához támaszkodva, s a történteknek akaratlanul szem- és fül- tanuja lett.Tivadar volt az, Elvira vőlegénye. Vá­ratlanul megérkezett s látni óhajtotta szép menyasszonyát, kihez szerelem ugyan nem tűzte, de minthogy szive másért sem hevült,



Vendég : Pincér, hozzon nekem egy roastbeeft jól kiütve 3»/ •*os karbóloldattal.Pincér : Sajnálom kérem nincsen, mustár­ral azo n b an  szolgálhatok.Vendég : Hát akkor hozzon hozzá vö- rö9 karbolt egy adagot.Pincér : Az sincs krrem ássan.Vendég : Hát hallja, legalább egy kis Bruns féle kötőgyapot van a háznál ? Egyálta­lában nem értem miféle vendéglő ez. A sört sublimáit oldat nélkül adják ide, a pincérek g u m m ik ö re n y  nélkül szolgálnak föl és az asztalon karból és borkőoldat helyett ecet és olaj áll, holott ezt már mindenütt felcserélték.Borzasztó elmaradottság.Pincér: (Sztpegve) Szabad krrem nagy­ságos ur, mily célra méltéztatik parancsolni a kötőgyapotot?Vendég : Micsoda ? Még azt sem tudja. Ha már karbololdat nincs, a mivel leönthet­ném. hát a kötgyapotba fogom csavarni a húst, mielőtt megeszem.Pincér : (Egyet köp és elájul).Vtndég: (Méltatlankodva távozik.) Nyo­m orult banda. Ilyen disznó wircsaít. Azonnal megteszem a jelentést. B cs
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N a p ir e n d  1 0 0 1 . v á j n a  2 0 -á n .
N a p t á r t  szerda, május 29. — Róm. kath.: Msxim. — Prot. : Maxim. -  Görög-kel. (május 16.) Teodor — Zsidó: Szíván 11. — Nap kél 8  óra 64 perckor; nyugszik 7 óra 27 perckor. — Hold kél 8 óra 48 petekor délután ; nyugszik éjjel 1 óra 30 perc­kor _  Hold van a földtávolban 6  óra 2 perckor délután.
Id tfjelsés. A központi meteorologiai intézet je l­zése szerint: hóemelkedés és zivatarok várhatók.
— ( P ü n k ö s d .)  . . * Es égő lángnyel­vek lobogtak a levegőben. Azok pedig akikre az égő lángnyelvek leszállottak azontúl minden néphez a maga nyelvén tudtak szólni. És ter­jedt az Eszme. Teijedt ellenállhatatlanul, al­kotva, teremtve uj világot. Az apostolok meg hóditolták a fö'det a szeretet vallásának. Amaz apostolok, kikre leszál'ottak vala a szent láng­nyelvek Pünkösd napján. . . 0 gyönyörűséges szent ürnep: piros pünkösd napjai Valamikor régen, Árpád magyarjai táltosoknak esővarázsló szertartásával ünnepeitek téged és reménykedve nézték az áldozati tűz ítistjél : egyenesen emel* kid k e az ég felé, kegyesen fogadja-e népé­nek áldozatát a magyarok istene : felhőkön túl lakozó Hadúr. És a hogy eljöttek a szent

lángnyelvek papjai, hirdetvén a Megváltó igéit, a magyar befogadta a leikébe az uj tanítást. De nem űzte ki a régi hitet sem és összeol­vadván az uj tanítás a régi hittel, megszületett a hgszebb ünnep: a szent, bűbájos, a gyö­nyörűség! s piros Pünkösd Eljövetele a Szent- léteknek, nyílása a rózsáknak, teljessége a ta­vasznak : te vagy Pünkösd ünnepe. Szent gyönyörűséggel, Dyugodt szívvel ünnepelhet­tünk Pünkösd napján. Mivelhogy megértettük, szivünkbe fogadtuk az Eszmét, a szeretet vi­lágmegváltó eszméjét és kitartottunk mellette zivataros emberöltőkön keresztül És szivünk ben evvel az eszmével nyugodtan nézhetünk a jövőbe is, mely küzdelmet bizonyára hoz, de bukást semmi esetre sem, ha kitartunk amaz Eszménél, a melynek terjedése megkez­dődött ezen a gyönyörűséges, szent ünnepen Pünkösd napján. . . Ami az idén is szép volt, bár Oibán pünkösd hajnalára zivatart hozott s vasárnap délután is hatalmas eső hullott a pünkösdi kirándulók nyakába mely este meg­ismétlődött. De pünkösd hétfőn már ragyogó, derült idő volt egész nap és örült mindenki piros pünkösd ünnepének !— ( J u b i le u m i  k ő i m é n é l )  Tegnap pünkösd hétfőjén, reggel hét érakor a székes- egyházból Kelemen László dr. kanonok, székes- egyházi plébános vezetése alatt, körmenet vonult a Havi hegyre, melyben a kléruson kívül igen sok hivő, különösen sok talusi, ki pünkösdre bejött, vett részt. A Havi hegyen 
Troll Paul. Ferenc. választott püspök mondott fényes segédlettel ünnepélyes szent misét, a melynek végeztével Kelemen László dr. kano­nok, tartott magasröptű szent beszédet. Az ájtatosság végeztével a körmenet visszatért a székesegyházba hol ismét pontilikális mise volt.— (A  P é c s i  P o l g á r i  C é llö v é s z  E g y l e t )  pünkösd első napján d. e. 10 óra‘ kir tartotta meg közgyűlését a városháza 

I közgy űlési termében, melyen a tagok szép számmal jelentek meg. Elnöklő Zeolnay György nyug. kir. főügyész helyettes megnyitotta a gyűlést, hangsúlyozván a céllövészet fontossá­gát úgyis mint sportot s mint a bizalomnak felkeltőjét. mert a fegyverrel való bánás költi fel az emberekben az erejükhöz való bizal­mat. Szükséges, hogy e hon polgárai a fegy­verrel bánüi tudjanak mert hiába költünk most milliókat a fegyverekre, ha szükség ese­tén nem tudunk vele bánni. Ismertette a má- f jus hó 12 én megtartott újra megalakuló ér­
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engedett szülői kivánatának s eljegyezte ma­gát a szép és gazdag Elvirával.Irént alig ismerte. Midőn utólszor látta, még gyermek volt, s később ha meg is je­lent Paíaki házánál, Irén még növeldében volt.Annál nagyobb lön most meglepetése, midőn a gondatlan, mosolygó arcú kis lány helyett, egy hosszú fekete ruhás, halvány ifjú hölgyet látott, lelkes szép arccal, nemes arc­vonásokkal.Az ifjú kilépett a sűrűből, s habozva álltmeg a lányka közelében.A hold előbujt rejtekéből s megvilágitáannak szomorú arcvonásait.Sötét szempillák árnyékolák halvány arcocskáját, a szellő gyengéden játszadozék göndör fürtéi ve), a piros kis száj könnyedén összezáródik, mintha a ki-kitörő sóhajokat akar­ná erővel visszatartani.Az ifjú lebilincselve érzé magát, minthanem birna tova menniÉben fekete szemeit rajt teledé pár per­cig a szelíd kis arcon, majd tovább siklott az egész alakon, s tekintete a keskeny kezecs­kéken akadt meg, melyek összekulcsólva fe­küdtek ölében.Tivadar forró vágyat érzett ez apró ke fecskéket a magiéba venni « elvezetni messze . . . hol senki sincs rajtok kivül, s minden szomorúságot elűzni e tiszta szent homlokrólElvezetni, i.távozDi innét, egy más szfé­

rába, hol nincsen hazugság — ------- a holnincs rágalom . . .  egy idegen légkörbe, hon- nét a hazugság száműzve van. — — — de vájjon lelnénk-e egy ilyen helyet a földiéletben IA nemeslelkü ifjú, kinek szép külsejénél csak lelke volt szebb, megijedt magától.Vájjon szeretem e lánykát, vagy mi le­het az, mit e kedves gyermek iránt érzek ? _______De nem I Nekem nem lehet, nem sza­bad őt szeretnem, hisz akkor csakugyan úgy látszanék, mint a szip, büszke menyasszony az imént megjósolá, hogy pénz miatt lábaihozborulok.Enyhe szellő lebbent a kerten át s a lágy fuvalom, mely a lányka arcat érinte, vagy tán a reá tapadó fekete szemek delejes tekintete kényszerité, hogy szemeit felnyissa, ébredezni kezdett.Ez véget vetett az ifjú ábrándozásainak, s miután még egy pillantást vetett az ébredő leányka leié, sietve s észrevétlenül mint jött,távozott.Éppen idejében. Mert a jó öreg Anna néni, ki a lányoknál már régóta az anyát helyettesité, s Irénke anyai nagyanyja, kit a szomorú eset szintén a kastélyba hozott, ag­gódva a lányka hosszas kimaradásán, kere­sésére irdalták, s megtalálván azonnal ágyba fektették, honnét csak néhány hét múlvakelt fel. (Vége kdv.)

tekezletet s ismertette a kiküldött előkészítő bizottság működését. — Döméi Anzelm az előkészítő bizottság jegyzője a múlt értekezlet jegyzőkönyvét olvasta fel, majd az előkészitő bizottságnak jelentését. A tárgysorozat letár- gyalása alkalmával mindenben az előkészitő bizottság javaslatát fogadták el. így a köz­gyűlés kimondotta, hogy az egylet mint a még tényleg meg nem szűnt » Pécsi Polgári Céllö­vész Egylet* folytatja tovább működését, a mennyiben a katonaságtól engedélyt nyer erre, a sátortábor alatt levő katonai lövöldében. A tagsági dij 10 koronában állapíttatott meg egy évre. A tisztviselők megválasztásánál fölövész mesternek egyhangúlag Zsolnay György, nyug. kir. főügyészhelyettest, allövészmesternek Oi- 
rardi Józsefet, pérztárnokdak Hillehrandt F e ­rencet. titkárnak Dóméi Anzelmet választották meg. A választmányba beválasztották Toldi Béla dr., Egry Béla dr. ügyvédeket, Tripam- 
mer Károly, városi erdészt, Döméi Nándort, 
Kése Istvánt és Zelms Gyulát. A pénztárvizs­gáló bizottság megválasztása után Egry Béla dr. jegyzőkönyvi köszönetét indítványoz az előkészitő bizottságnak a teljesített előmun­kálatokért. mit a közgyűlés elhatároz. Egyéb tárgy hiányában a közgyűlés 12 órakor vé­gett ért.— ( Ü n n e p i  I s t e n t is z t e le t e k .)  Kétnapon át ünnepeltük a kereszténység egyik legnagyobb ünnepét, a pünkösdöt, a Szent­lélek eljövetelét. — Pünkösd napján szállott ugyanis a Szentlélek tüzes nyelvek alakjában az apostolokra s elárasztotta azokat ajándé­kaival. Vasárnap délelőtt a mi főpásztorunk is a Szentlélek ajándékait osztogatta a hitben még meg nem erősített híveire, a bérmálan- dókra. Vasárnap reggel nyolc órakor a klérus kíséretében vonult át Hetyey Sámuel megyés­püspök rezidenciájából a székesegyházba, a hol püspöki segédlettel, teljes ornatusban csendes misét mondott. — Miután a püspök magára öltötte a pluviálét s elmondta könyör­gését a bérmálandókért, megkezdte a bérmá­lás szentségének kiszolgáltatását, megkenvén keresztalakban a bérmálandók homlokát szent krizmával A bérmálandókat a hajókban állí­tott Ak fel s a püspöktől térdenállva fogadták a szentséget. A szent ténykedés befejezése után a püspök áldását adta az újonnan meg- bérmáltakra, kiknek száma kerekszámban hatszázra tehető. A többi plébánián a rendes időben tartattak meg az ünnepélyes isteni tiszteletek.— (O r s z á g o s  t o r n a v e r s e n y .)  Amagyar diákok másedik országos tornaversenye pünkösd két napján folyt le Budapesten. Négy­ezer diák jött össze az országból a versenyre s ott voltak a pécsi főgimnázium és állami főreáliskola növendékei is. A legelső dijat, a selyemzászlót, a szabadkai gimnázium nyerte. A pécsi diákok kitűntek a vasbot gyakorlattal s a csapatversenysben is derekasan megáüták helyüket. A futási versenyben egy pécsi diák, 
Tdbák Ferenc, ezüst érmet nyert.— (E sk ü v ő .) Tegnap, pünkösd hétfő­jén, délelőtt 11 órakor tartotta esküvőjét 
Mestrics Jenő jó hírnevű iparos polgártársunk bájos menyasszonyával Major Arankával, Ma- j t János ny. hercegi központi titkár leányával. Tanuk voltak Molnár Endre her. urad. építész­mérnök és Haidekker Pál .szappangyáros.— ( M á ju s i  á j  t a to s s á g o k .)  Szom­baton este az egyházi zeneegyesület énekkara énekelte Greith szép Ave Máriáját a belvárosi templomban, a májusi ájtatosság alatt kitűnő össze tanulásban, lélekemelő precizitással. E kompozícióban a szoprán szólót Schneider Ist- vánnéénekelteragyogtatva gyönyörű hangjának bájait. Vasárnap este Károlyi Sándorné éne­kelte nagy érzéssel remek alt hangján Mut- 
tchenbacher Viktcr, a péc«i püspöki joglyeeum tanárát ak szerzeményét s énekével betöltötte a templomot s a sziveket egyaránt.— ( E lje g y a á a .)  Ratkovics Károly, tart. honvédlőbadnagy, Katkov us Ferenc, ke-
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resk. és iparkamarai alelnök fia, városunk ipartársadalmának egyik kedvelt tagja, pün­kösd vasárnap tartotta eljegyzését Hoffmann Mariannával, Hoffmann Lajos, bútorgyáros leányával.

— (E lv e s z e t t  b é r  m a a já n d é k .)  Egyzárdái növendék a vasárnapi bérmálás után a belvárosi templomtól a király-utcáig terjedő utón egy női arany órát elvesztett. A becsüle­tes megtaláló adja át az órát a rendőrségnek annál is inkább, mert a káros azt bérma* ajándékul kapta és kedves emlékét képezi.
— (T ű s  e g y  p é k m ü h e ly b e n  ) Azéjjel félkét órakor az Ágoston tér 4. szám alatt Konc András házában elhelyezett pék­kemencéből íelnyiló kéményeső mellett a gerenda meggyuladt s már a műhely menyezete is égni kezdett, mikor a segédek észrevették é3 a gyorsan előhívott tűzoltósággal eloltották, így tehát a tűz nem hatolhatott fel a tetőre s nagyobb kárt sem okozott.— (A  h a j ó h i n t a  á ld o z a t a .)  A búza téren levő hajó-hintánál vasárnap délu­tán baleset történt. Az egyik hajóban Koponya Antal kereskedősegéd és egy leány ültek s addig addig repültek felebb és felebb, mig egyszerre csak egyensúlyt vesztve mindketten kibuktak a hajóból és a fölre zuhantak. Az esés következtében elszédültek és több sérü lést szenvedtek, de szerencsére nem nagyon súlyosan sebesültek meg. A rendőrség beszáili- tatta őket ápolás végett a városi közkórházba.
— (V á r m e g y e i  r e n d k ív ü l i  k ö z ­

g y ű lé s .)  Baranyavármegye törvényhatósági bizottsága junius hó 7 én (pénteken) délelőtti 10 órakor Pécsett, a vármegye gyülésterraé- ben rendkívüli közgyűlést tart, melynek tárgya lesz: A vármegyei tiszti-, segéd , kezelő- és szolgaszemélyzet törzsfizetésének emelésére en­gedélyezett 18636. k. állami pótjavadalmozás felhasználása iránt tett oly értelmű javaslat feletti határozathozatal, hogy a vármegye kö­zönsége által 1899. évben megszavazott s már jóváhagyott fizetésemelések fentartásával a most engedélyezett állami pótjavadalmazás ezen fizetésemelések részbeni fedezetére for- dittassék, a fizetésemelések fedezetéül ezideig kijelölt s megszavazott 2 százalékos vármegyei pótadóból ekként felszabaduló 18635. k. pedig a várm. tiszti nyugdíjalap folyó kiadásaira, illetve ezen alapnál mutatkozó hiány fedezé­sére használtassék fel.
' — (Á llo m á s  a  s ü tő k e m e n c e  

h e s .) Ezt a találó címet adták pünkösd ün­nepei alatt a budaikülvárosi kirándulók az ottani vasúti pályaháznak. Mert vagy kétszáz kiránduló szorongott különösen hétfőn, mikor Üszögbe szokás kirándulni, a szűk jegyváltó helyiségben s a nagy hőségben izzadva haj­togatták :— Ez nem pályaház, hanem sütőke­mence !Hát bizony negyvenkilencezer forintos hozzájárulás mellett ha csak egy sütőkemencét csináltat a nemes állam egy városnak, az ér­demes feljegyzésre. Hadd jusson bele a jövő kor annáleseibe, mint a dicső tizenkilencedik század egyik jellemző alkotása !
( J u b i lá ló  h á z a s p á r .)  Ma ün­nepelték Dillmann József, pécsi lakos, nyu­galmazott püspöklaki tanító és felesége házas­ság kötésük negyven éves évfordulóját. Ez alka­

lommal a belvárosi tantestület, melynek a jubiláló házaspár fia egyik tagja, s számos jóbarát üdvözölte a jubiláló házaspárt, mely a gyengéd ovációt érzékenyen megköszönte.— ( V í z á l l á s o k .)  A m. kir. földmű­velésügyi minisztérium vízrajzi osztályának jelentései szerint a folyamok áradnak. A Duna 0 fölött 28, a Dráva 26 centiméter áradást tüntet fel.
— ( T a l á l t  m e n y a m o n y i  k o ­

s z o m .) Szinte valami lágyan poétikus han­gulatot hozott ma délelőtt egy élemedettebb korú asszony a rendőrségi irodák rideg ko raolyságába. Tötyögve botorkált beleié a jó asszony a rendőrkapitány elé, hol mintha va­lami istentelen dolgot művelne, szinte szo­rongva mondta :— Tekintetes úr kérem 1 Hoztam egy menyasszonyi koszorút ! — S ezzel nagy, pi­ros babos kendőjéből egy mirtusz koszorút hámozott elő, mondván :— Találtam !Az egyszer azonban — úgy látszik — nem valami regényesen sárba taposott meny­asszonyi koszorúról van szó, hanem minden valószínűség szerint a pünkösdi ünnepek va­lamelyik processió beli fehér ruhás leánykája veszthette el, ki most koszorúját a rendőrsé­gen átveheti.— (K e s e lő  részeg : e m b e r .)  Kétpiros betűs napja volt most egymásután a kalendáriumnak s igv valóságos csodaszámba ment volna, ha nem akadt volna valahol va­lami parázs kis verekedés. Mint értesülünk, az ünnepek alatt Kosztold yi József és Her­
mann István falusi legények verekedtek össze egymással, persze részeg fejje;. Hermann az­tán a harc hevében kést rántott s azzal Kosz­tolányi felé szúrt, ki a szúrást azonban kar­jával fogta föl s igy komolyabb baja nem történt. A késelő legény ellen megtették a feljelentést.

— (A  p é c s i  b u d a ik ü lv á r o s i  
K a t h .  k ö r)  pünkösd vasárnapján tartotta kert megnyitási ünnepét ágoston-utcai helyisé­gében. Már délután szép közönség gyűlt egybe, mely szerpentin és konfetti dobálással, levele­zéssel és tekézéssel szórakozott. Este a pécsi Polgári Daloskör szép előadásu dalaival mu­lattatta a közönséget. A mulatozást kissé meg­zavarta az eső, mely elől be kellett a terembe vonulni, majd azonban az eső után ismét a kertbe hurcolkodott ki a közönség. A négyest vagy harminc pár táncolta.— (N é v m a g y a r o s í tá s o k  ) Kiskorú 
Heller Dezső, mohácsi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének »Hol!ó«-ra és Krause Gyula, Géza, Viimos és Ödön, jutai é̂  kiskorú 
Krausz László kaposvári illetőségű budapesti lakosok, valamint kiskorú Krausz Erzsébet és Boriska vezetéknevének «Katonaira kért át­változtatása belügyminiszteri rendelettel meg engedtetett.— (Ü n n e p i szó n o k .) A pécsi püs­pöki egyházmegye s a székesegyház pátrónusa tudvalevőleg szent Péter apostol. Ennek ün­nepnapját, Péter-Pál apostolok ünnepét nagy fénynyel szokták raegülni a székesegyházban. Szónokul a főpásztor egyházmegyéje jelesebb szónokait szokta meghívni. Az idén Kcscrics Ferenc mohács-belvárosi esperes-plébánost érte e/ » kitüntetés.

— (A  *P e o si I p a r  éw G a z d a s á g i  
H ite ls z ö v e tk e z e t* )  tegnap, pünkösd hét­főjén délelőtt tiz órakor tartotta a polgári ka­szinó helyiségében évi rendes közgyűlését

Sémik Antal városi osztálymérnök, szövetke­zeti elnök elnöklete alatt. A szép számmal látogatott közgyűlés előtt felolvasták a szö­vetkezet évi jelentését, melyből örvendetes jelenségekként lett köztudomásúvá, hogy az egyesület, illetve szövetkezet úgy a tagok száma, mint az üzleti pénzforgalom tekinte­tében biztatóan hdad kitűzött célja leié. Az évi jelentés mindenekelőtt felemlíti, hogy a szövetkezet az elmúlt ősz óla egy uj üzletágat honosított meg, mely szerint szövetkezeti tag­jainak számlaköveteléseire hitelt nyújt, to­vábbá, hogy kérelmet intézett a szövetkezet vezetősége az illetékes minisztériumhoz, mely­től munkagépek felállítására engedélyt kért s ez az engedély megadatván, a szövetkezet már a folyó óv őszén egy külön munkatelepet létesít. Majd örvendetes jelenségként említi fel a jelentés, hogy a szövetkezet közbenjá­rása folytán a helybeli cipészek egy része a hadsereg lábbelijeinek készítésével lett meg­bízva, a munkák teljesittettek s mint kifogás­talanok el is fogadtattak. Ezután a múlt évről számolva be, felemlíti az évi jelentés, hogy a szövetkezetnek az elmúlt évben 202 tagja volt, kik összesen 1209 üzletrészt jegyeztek. Az országos központ pedig húszezer korona hitelt engedélyezett a szövetkezetnek. A múlt óv pénztári forgalma hetvennógyezer koronát tett ki. Mint biztató tényt konstatálja az évi jelentés, hogy a tagok jelenlegi száma négy­száz, kik kétezer üzletrészt képviselnek, s hogy a folyó év eddigi pénztári forgalma tizenhatezer korona. — Az országos köz­pont a folyó évre harmincezer korona hitelt engedélyezett a szövetkezetnek, mely azon­ban a folyó évre még hetvenezer korona hitel engedélyezését fogja kérni. Ezután a közgyű­lés hálás köszönetét és teljes elismerését fe­jezte ki a lemondott igazgatósági tagoknak, kik a kezdít nehézségén átsegítették a szö­vetkezetét, majd választás utján betöltötték a lemondás folytán megüresedett igazgatósági tagok helyeit s ez alkalommal Thurn Emil, 
Benczeleitner József, Káldor Jenő, ifj. Vogl János, Hamerli József, Tóth Vilmos, Krisztián János, Becker Alajos, Veszély Antal pécsi ipa­rosokat választották meg igazgatósági tagokul. A felügyelő bizottságba Lauher Viktort, ügyész­nek Lauher Rezsőt választotta meg a közgyű­lés, mely délelőtti tizenegy órára véget ért.

— ( E l n y e l t e  a  D a n a .)  Sorsát senki el nem kerülheti. Katz Ferenc lancsuki szü­letésű léiére gyermekkorában bizonyára nem gondolta volna, hogy a Dunában végezze be földi pályáját. Szorgalmával és önállóságra való törekvésével tölvitte annyira, hogy egy pár lo­vacskát, hozzá fuvarozásra alkalmas kocsit szerzett magának, hogy ezzel másoknak tég­lát, cserepet, földet, homokot, vizet szállítson. Egy idő óta igy tartotta fönn magát. Mohá­cson a kora reggeli órákban hozzálátott a rendes foglalkozásához, úe nem végezhette be. Úgy hat óra tájban a város felső részén levő sokac-révbe ment kocsijával, rajta egy hordó val, hogy a kőmiveseknek vizet szállítson. Kocsijával a Dunával párhuzamosan foglalt állást és ritka türelmességgel meg is töltötte hordóját. Fölült a kocsira, hogy majd elindul. Igen ám ! A folyam felől (a jobb oldalon) álló ló nem akart indítani a párjával, mig a bal­oldali ló hirtelen indított és a rudat hirtelen rántásával a Duna felé nyomta ugv, hogy a másik a Duna medrében, a víztől észre ne vehető partos alá bukott, magával rántván párját, a kocsit és rajta az embert. Katz F e ­renc — mint a parton álló szemtanuk mond­ják -  meg a lovak közé vágott, ettől azok még beljebb rántották a kocsit, mely önsú­lyától a mélységbe zuhant és mindenestől el­merült. Katzot ijedése következtében valam*



1901. május 29. P É C S I  F I G Y E L Ő 5testi baj érhette, mert meg kijutni sem igen iparkodott és igy a Dunában lelte halálát. Ez mind alig egy percnyi idő alatt esett meg A szerencsétlent özvegye siratja. A kocsit és a lovak hulláját egy óra múlva már kifogták. Katz Ferenc hulláját, bár több napon át ke resték a halászok hálóval, meg nem talál­ták meg.
— (H ím e n .) Ma délelőtt kötött házasságot az állami anyakőnyvvezető előtt 

Fodor Géza biztosítási tisztviselő, Horváth Károlinnal, Horváth Pál m. á. v. kalauz le­
ányával. A házasságkötésnél tanuk voltak a menyasszony részéről : Hampl Sándor ; a vőle­gény részéről Henc Lajos. — Dr. Borbély Kál­mán, min- segédfogalmazó, eljegyezte Ambrus Ilonkát Siklóson.

. . .  ( J e le n té s  a  v is rő l.)  A Tettye forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­kezőket jelenti : A vizt irtok tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 27-én reggel 2460 köbméter. A víztartók ma is tele vannak ; a tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyé hó 28-án reggel 2340 köb­méter.— (A  l ip ib i  fü rd ő .)  A lipiki fürdő­ben — az igazgatóság jelentése szerint — ezideig 466 vendég volt s az átutazókkal a vendégek száma 686-ot tett ki.
— (M e g s z ö k ö tt  ő r ü l t .)  A szeg- zárdi Ferenc-közkórházból a múlt héten ismét megszökött egy szerencsétlen elmebeteg ; haj­szolták, keresték, kutatták mindenfelé, de se- holsem akadtak a nyomára. Végre este egy alsóvárosi parasztházban, midőn a padlásról szénát akarlak lehozni, ott találták elrejtőzve a széna között. Onnan aztán nagy ügygyel- bajjal sikerült visszaszáliitani a kórházba.
— (G a rá z d a  n a p ic a m o a .)  Bróki József 31 éves napszámos tegnap felöntött a garatra egy külső váci úti korcsmában Buda­pesten. A másik asztalnál Beer József vas­öntő munkás ült Hazafi Teréz munkásnővel. Baróki odaült hozzájuk és a lánynak minden féle illetlen ajánlatokkal tett. Erre Beer rendre utasította Bárók it, aki kést rántott elő és Béért is, meg Hazafi Terézt is összeszurkálta. A két súlyosan sebesült embert a mentők vitték a lakásukra, a garázdálkodó napszámost pedig a rendőrség letartóztatta.— (E g y le t i  k ö z g y ű lé s .)  A so- mogyvármegyei községi és körjegyzők egylete május hó 31 én délelőtt 10 órakor tartja meg rendes tavaszi közgyűlését. A választmány a közgyűlés tárgyainak előkészítése végett május 30-án délután 5 órakor tart ülést Kaposvá­rott a Ferenc József szálló emeleti helyi­ségében.
— (M e g s z ö k ö tt to lo n o  ) Szili Marton, dunaföldvári születésű, 20 éves nap­számos, kiszabadult fegyenc, kit a főváios területéről kitiltottak, Dunaföldvárra toionco- zása közben az adonvszabolcsi állomásról megszökött s nyoma veszett. Az adonyi fő­szolgabíró most országszerte körözteti.— (N y á r i  m u la ts á g .)  A kaposvári iparos ifjúság önképző egylete junius 2-án (vasárnap) a kislaki erdőben nyári mulatságot rendez ; kedvezőtlen idő esetén a mulatságot június 9 én tartják meg. Belépési díj : sze helyjegy 1 K., családjegy 2 K. 40 f. A tiszta jövedelmet az egyleti könyvtár gyarapítására

fo rd ítjá k .
— (A s é p itő m u n k á s o k  s s a k e g y -i©te) kilencedik alakuló ünnepélyét tartotta tegnap, azaz Pünkösd hétfőn a gyár-utca 7. Sz- alatt a Kreska-féle vendéglő helyiségeiben,

A szakegyesületnek az idén első kerti ünne­pélye ez volt, mely szép sikerrei végződött. a  kilenc év óta fennálló fent nevezett egye­sület évről évre igyekszik bebizonyitani hiva­tását, mely szép és dicséretes. Az ezelőtt durva kömivességet ma már uj köntösben látjuk : lelkűk megsimult, beszédmodoruk bár­kivel szemben megállja a helyet s mulatságai­kat bHran tekiniheti bárki, ott semmiféle ki­hívó viselkedést nem találunk, a legszebb egy- öntetüseg, s/.olid szórakozás az ő mulatásuk, az ő találkozásuk. Foglalkoznak az irodalom* mai, beleélik magukat a műkedvelésbe, mi sokkal hasznosabb is, mint az istenteienkedés a durvaság, mert ez javítja az érzéseket, tinó- lelkületűket és leköti a ügyeimet a szépért, jóért. Ez az ünnepély is több szórakoztató részt tartalmazott. A programm első pontját 
Gáspár Teruska «Zászlónkhoz" ciraü szava­lata kepezte, utána Pálfy Istvánnak „Sehonai* cimü több színdarabból nyírt népszínművét adtak. Magáról a darabról nem beszélhetünk, a szereplők mind jól igyekeztek a színészek alakításait elérni. A színdarabban részt vett szereplők közül Szabó Anuska tűnt ki ügyes játékával. A színdarab előtt és utána is tánc volt, közben világposta közlekedett és konfTeti csatározás is volt. A szép mulatság jó késő éjjel ért véget.

— (M e g ö lte  a  p á lin k a .)  Braderies Vince, negyvenkétéves kőbányamunkás, ki a Gáspárkörnyék 10. szám alatt lakott, tegnap este a felsőputurla utcában egy pálinká'-bolt- ban jól bepálinkázván, hazafelé indult. Alig ért azonban a Hebenstreit-téle malom elé, hirtelen összeesett és pár perc alatt meghalt. A rendőrség részéről Tolnai Vilmos dr., tiszti orvos és Schultz Ferenc rendőrkapitány men­tek ki a helyszínére, de az orvosi vizsgálat már csak a beállott halait konstatálhatta, a mit az alkoholista embernél a mértéktelen pálinkaivás folytán bekövetkezett agyszélhüdés okozott.
— ( E l f o g o t t  d r ó t  to lv a j .)  Kocsis László lovas rendőr éppen akkor csípte nya­kon Budapesten Simonovics Mihály napszá­most, amikor két társával az üllői úti népli­get mellett a telefon drótokat vagdosta le. A tolvaj két társa elmenekült.

dolniok. És bizony volt dolga a latin nyelvtan­nak, meg a mathezisnek. A rövid pünkösdi szünidő után ugyanis alig egy-két hétig lesz­nek előadások a középiskolákban, mert csak­hamar megkezdődnek az évzáró vizsgák min­denfelé. S bizony a kis diák jobbnak látta a könyv után nézni, mint a játékra gondolni az édes vakáción.)( Miniszteri biztos kirendelés. A ke­reskedelmi miniszter a nagykanizsai izraelita felsőkereskedelmi iskolához laizs Károly dr., soproni kereskedelmi és iparkamarai m. titkárt rendelte ki miniszteri biztosul.)( A kereskedelmi iskolai tanárokországos egyesülete a pünkösdi ünnepek alatt tartotta Aradon évi rendes közgyűlését. A közgyűlésen a vidéki választmányi tagok so­rában Kondor Bélát, a pécsi felsőkereskedelmi iskola igazgatóját is beválasztották.)( A » Salamon*-ösztöndíj pályázati határideje folyó évi május hó 30-án jár le. Eddig mindössze egv folyamodó jelentkezett az ösztöndíjért.)( Vizsga Szent-Lörincen. A szentlő­rinci magánjellegű elemi iskolában az évzáró vizsgálatok határidejét folyó évi junius hó huszonhetedikére tűzték ki.)( Yörheny-járvány. Döbröközön, mint értesülünk, a vörheny járványszerüleg lépett fel és különösen az iskoiásgyermekek között szedi áldozatait. A hatóság ennek folytán az iskolákat bezáratta.
• :

árnyékszékek.

tegnapi.

Pécs szab. kir. ’áros
m e te o r o lo g is t  á l l  orr* á  vb J e g y a e t t l1901. május 28 délután 2 óra? o~Barometer (redukált) =  7 6 0 1  mm. (sülyedő.) Hőmérsék =  22-7 ‘’C .» maximuma: 2 5 6  °C . \» minimuma : 14 3 °C /Páranyomás : 12 ö mm.Relatív nedvesség : 61 . %Felhőzet: 7 * Cirr-Cum. SE.Szélirány 8 erő : SW . 1 . Harmatp. 12 5°C. Csapadék 24 órai : 0 ‘4 . mm. ^Félderült, meleg zivataros, esőre hajlam.

D r. C firtr,

Tekintetes

Kraus István urnák
Pécsett.

Ezennel szívesen adom b. tudomására, 
hogy a nekem szállított tô^egs^ôrô klo~ 
Zeitekkel teljesen m eg v a g y o k  elégedve. A
klozettek kifogástalanul működnek és
teljesen sza g ta la n ok .

Tisztelettel

D r. M ende Lajos.

T a n ü g y.)( Miniszteri biztos. A közoktatásügyi miniszter a pécsi női kereskedelmi tanfolyam­hoz az évzáró vizsgákra miniszteri biztosul 
Lengyel Sándor, budapesti felsőkereskedelmi iskolai igazgatót küldte ki.)( Pünkösdi szünidők. A tanév utolsó kis szünideje volt most a tanintézetekben : a néhány napos pünkösdi szünidő. Talán ez az egyedüli vakáció, melynek nem igen örvendett a diák-ember. Nem a jókedv, vigalom járta,

Figyelő
osztrák
délelőtt

a szép tavaszi napokat nem játékkal töltöttéka gyermekek : sokkal több dolguk volt m os-. .tanában, mintsem a labdára is lehetett gon-1 püspöktől ma rendkívüli meleughaugu táv-

T Á V I R A T O K

A delegációból. (A „Pécsi 
eredeti távirata.) Becsben az

delegáció hadügyi bizottsága ma 
a hadsereg rendes és rendkívüli 

kiadásait tárgyalta.
— öngyilkos vezérigaz-

gató. (A „Pec^i Figyelő* eredeti táv­
irata.) BéCíből táyiratozzák, hogy a fel­
számolás alatt levő nussdorfi takarék és
előlegszővetkezet vezérigazgatója, K e r n d l  
Ferenc, ma reggel felakasztotta magát és 
meghalt. Az öngyilkosság nagy feltű­
nést kelt.

— A szerb püspök üdvöz­
lete. (A „Pécsi Figyelő* ered ti táv­
irata.) S te v ie s  Mitrofán, bacsmegyei szerb
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irat érkezett Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi min szterhez, üdvözölve őt az ifjúsági 
tornaverseny fényes sikere alkalmából.

—  A  s e l y m e c b á n y a i  d iá k *
k o n g r e s s z u s .  (A „ Pécsi Figyelő* 
eredeti távirati.) A Selmecbányái diák­
kongresszuson erősen elitélik a budapesti 
egyetem úgynevezett nemzeti pártját, mely 
a felszólalások szerint felekezeti egyenet­
lenséget szít. Nagy vita támadt afölött, 
vájjon meghagyják-e az «Egyetemi lapok* 
szerkesztését a budapestiek kezében Î Nagy 
szótöbbséggel elhatározták, hogy hivata­
los lapjuk szerkesztését kiveszik a buda­
pestiek kezéből és a koloz-vári egyetemi 
hallgatókra bízzák.

— Fü ggetlen ségi p ártszer
recés. (A «Ptesi Figyelő* eredeti távi­
rata) A kisjer.ői választókerület független 
s<gi Kossuth*pártja szervezkedő gyűlést 
tartott, mely en a kerület minden községé 
képviselve volt. A gyűlést S y n a y  Gyula 

dr., központi ügyvivő vezette.
— E g y  herceg balesete. (A

«Pécsi Figyelő* eredeti távirata.j Brüsz- 
szélből jelentik, hogy Albertf belga her­
ceg, tegnap este rókavadászaton lebukott 
lováról és lájdalmasan megsérült, úgy, 
hogy ágyban kell maradnia.

— V illam os k atasztrófa
(A „ Pé esi Figyelő* eredeti távivata.) 
Lordcni távirat szerint Albanvban két 
villamos kocsi összeütközött. Ú t ember 
szörnyet halt ; húskor öt megsebesült.— T ű z . (A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Préger Berrát magánbivatalnok Bu­dapesten Zsigmond-utca 15. szám alatt levő lakásán tűz ütött ki s mintegy 300 korona értékű holmi égett el. A tfiz Tartli Mari cse lédleány vigyázatlanságából származott.— M e g l ő t t e  a  p a jt á s á t .  (A » Pécs' Figyelő* eredeti távirata.) Kintervisz Rezső és 

Eseterle József 11 éves iskolás ftuk Budapes­ten a hidegkúti-ut 20. számú ház udvarán játszottak. Közben egy revolvert talállak, a melyet Kinteiwisz elsütött. A golyó a kis Esz terle vállát érte. Sebet a szent János kórház ban bekötözték és haza eresztették.— K i f o s z t o t t  l a k á s .  (A „Pécsi Fi­gyelő44 eredeli távirata.) Boder Lajos ügyvéd jelölt Budapesten kerepesi-ut 34. szám alatti lakásába betörtek s onnan 200 koronát érő fehérneműt loptak el.
— Ö n g y ilk o s s á g : a  te m e tő b e n(A • Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A far kasvölgyi temető kegyeletes látogatóit Buda­pesten tegnap erős pisztolydurranás zavarta meg. A lövés eredetét keresve, egyik síron eszméletlenül találtak egy embert Az illetőnek vér csörgött a jobb halántékából s mellette bevert egy forgópisztoly. Bevitték a szent- János-kórházba. a hol kiderült, hogy Klisinsz Károly a neve, 23 éves, nőtlen, kőfaragó se géd. Hogy miért követte el az öngyilkosságot, 

nem tudják. Állapota életveszélyes.— A  p ü n k ö s d  B u d a p e s t e n . (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Piros pün­kösd napja szép idővel köszöntött be. Vasár­nap délelőtt pompás, verőfényes idő volt és tömérdek közönség kereste fel a templomokat, a melyekben ünnepi istentiszteleteket tartot­tak. Az utcákon sétáló sok ezer főnyi közön ség a tornász ifjak felvonulásában gyönyör­ködött, a kik dobpergés és zeneszó mellett Jártak-keltek a városban. Délután megkezdő­dött a kivándorlás a zöldbe. Villamoson, ha jó es egyéb alkalmatosságon egész tömegek rándullak ki a városligetbe, a Margitszigetre

és a budai hegyek közé. Délután az égihá- boru, majd az utána következő eső azonban alaposan megrontotta a kirándulók őrömét é9 tregcsappantolta a zöldbeli vendéglősök jö­vedelmét. Pürkö-d másodnapja újra szép idő­vel köszöntött be és telt el.
— ▲  R a n o ld e r - in t é z e t  ö r ö m -  

n a p ja . (A »Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Ranolder intézetnek pünkösd első ünnepén ritka örőmnapja volt. A bérmálás szentségét szolgáltatta ki ott Kohl Medárd dr. püspök, mint Vascary Kolos hercegprímás helyettese, 
Kiinda Teofil kanonok. Krizsán Mihály pápai kamarás, Kurz Vilmos plébános, Magdics Ignác dr. hittanár, Piszter cisztercita, sok áldozó pép és több klerikus segédletével. A püspök kilenc órakor reggel érkezett az intézetbe, a hol Kri/sán Mihály pápai kama­rás igazgató fogadta. A főpap elsőben is mi­sét mondott, a mely után Magdics hittanár lendületes beszédet intézett a növendékekhez. Ezután a bérmálás szentségének kiosztása kö vetkezett, a melyet mintegy kétszáz növendék vett föl. Az ünnepies ténykedés végén össze­ge üVkezfek az intézet elöljárói és az összes tanítótestvérek Krizsán Mihályival, az intézet

é  ¥  9igazgatójával az élükön. Az igazgató meleg szavakkal köszönte meg a püspöknek apos­toli fáradozását és arra kérte, tartsa meg az intézetet nemeslelkü indulatában, továbbra is részesítse püspöki áldásában. A püspök szí­vesen fogadta a beszédet és megjegyezte, hogy ha mindenkor oly áldásosán fognak fáradni, mint eddig, úgy fáradozásuk hasznos, istenes és hazafias lesz. a miért is örömmel adja mindnyájukra püspöki á'dásáf. A püspök ez­után megtekintette az intéz, t összes helyisé­geit ás a látottak fölött megelégedését fejez­vén ki, távozott.— S z o c i a l i s t a  k o n g r e s s z u s . (A• Pi'csi Figyelő- eredeti távirata.) A nemzet­közi szocialderrokratapárt vasárnap kezdte meg ez évi nagygyűlését Budapesten, a város­ligeti Herminakertben. A nagygyűlés rendes le folyására Ditner Ákos VII. kerületi rendőrka­pitány ügyelt fel. Molitorisz István (Makó) korelnök 9 órakor megnyitotta a kongresz- szust. mire nyomban megalakult a két igazoló bizottság A megbízólevelek átvizsgálása után 
Izrael Jakab bejelentette az eredményt, mely szerint a kongresszuson 61 község 187 kül­döttel volt képviselve. A tanácskozást Gold 
ner Adolf nyitotta meg. Üdvözli a megjelen­teket és azon óhajanak ad kifejezést, hogy a tanácskozás parlamentáris legyen és a jogfosz fottak parlamentjének becsületet szerezzenek. Ezután emlekbeszédet mondott a tavaly aug. havában elhunyt nagy német szocialista fö­lött, mit a hallgatók felállva hallgattak végig. Beszédét Kovács Géza németül tolmácsolja Ezután felolvasták az osztrák, a németországi és az angolországi pártvezetöség üdvözlő le­veleit Weltner Jakab előterjeszti a kijelölő és szavazatszedő bizottságot. Elfogadják. Déli 12 órakor a kongresszust felfüggesztették. Dél­után Bokányi Dezső nyitja meg a gyűlést. 
Weltner Jakab a párt vezetőség nevében je­lentést tesz a múlt évi működésről. Hennyey az ellenőrző bizottság működéséről számolt be, melynek a felmentvényt megadták. A párt- vezetőség jelentéséhez Barsy József szólott. Szidja az újjászervezelteket. A felszólalások befejeztével a pártvezetőség jelentését nagy szótöbbséggel tudomásul vették. Pünkösd hét­főjén folytatták a tanácskozásokat, amelyek a szocialista sajtó és a párthivek szervezkedése körül folytak. A Herminákért táncterme most is zsúfolásig megtelt s a nagy hőség okozta fülledt levegőben egyik szónok váltotta föl amásikat. A tanácskozásokat este 6 órakor fejezték be

— P á r t a l a k u l á s .  (A »Pócsi Figyelő* eredeti távirata.) Ungvárott a vármegyei sza- badelvüpárt megalakult. Széli miniszterelnök­nek a következő üdvözlő táviratot küldték : •Az ungvármegyei szabadelvüpárt a nemzet hálájához és elismeréséhez csatlakozik, midőn

mai napon tartott népes alakuló gyűléséből lelkesedéssel hozott egyhangú határozatával Nagyméltóságodat tántorithatlan bizalmáról és hű ragaszkodásáról biztosítja és egyben a haza közjavát szolgáló fáradhatatlan tevékeny, sége és eközben nemesen megvívott küzdelmei között hazafiul tisztelettel üdvözli «— B á n y á s z o k  s z t r á jk ja .  (A »PécBi Figyelő* eredeti távirata.) Resicán Gartner főszolgabíró figyelmeztette a sztrájkolókat, hogy azok ellen, kik fenyegetéssel munka abbanhagyá- Sára csábítják a munkásokat, a törvény rendel, kezéseit alkalmazzák. Délelőtt a sztrájkolók gyűlést tartottak. Jelen volt 40C0 sztrájkoló. Főbb határozat : a bárcarendszer el nem fo­gadása miatt egy munkás se bocsáttassék el. A nappalosok reggeli 6 tói fél 8-ig, 8-tól 12-ig fél 2 töl 6-ig; az éjjelesek esti 6-tól 12-ig és 12-től 6-ig dolgoznak A tiz órai munkaidő mellett elfogadják a bárcarendszert. Végül elhatározták, hogy holnap nem dolgoznak.
— A  v id é k i h i r l a p i r ó k  k on -

g re s s z u s a . (A »Pécsi Figyelő* eredeti táv­irata.) Debrecenien a vidéki hirlapirók orszá­gos szövetsége tegnap tartotta évi közgyűlését. A kereskedelmi akadémia dísztermében volt a közgyűlés. Kulinyi elnök üdvözlése után a vendégek üdvözlése következett, mire a szám­adásokat ellogadták. Az alapszabályokat módo­sították. A tagdijat 24 koronáról 12 re szál­lították le. A zugkőnyomatosok ellen a Bu­dapestiekkel együtt járnak el. Egy-egy újságírót évi 500 korona ösztöndíjjal külföldre küldenek. Jövő közgyűlést Kassán tartják meg. Dé'ben bankett volt.
— M e r é n y l e t  n a r a n c s c s a l .  (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Havreban egy pékinas Waldeck Rousseau miniszterel­nökre narancsot dobott, mely nejét fején ta­lálta és kis sérülést okozott.
— Ó riá s i  tü a v é s s . (A «Pécsi Fi­gyelő* erfdeti távirata ) Pétervárról Írják, hogy Sainskban 600 ház égett le. 3000 ember hajléktalan.

Nyílt-tér.4*)D r. Tolnai
V IZ G Y Ó G Y IN T É Z E T E
T É C S E T T . a sétatéren. — (Njitia êrész íren át.)

Az intézetben mind n a vizgyógy- 
módhoz tartozó eljárások végeztetnek 
P R IESSN IT Z és K N EIP P  rendszere szerint.

M assage, villanyo^ás és villanyos 
fényfürdő. Meleg á^yányiürdők : va«lápsó, 
fenyő, halleini anyaglugsó kén fürdők.

Szénsavas, villanyos és elkülönített 
gőzfürdő. Belégző-osztály : .-0 törpefenyő 
és ligi.osuifit belégzéssel.

Harm inc tégy egy rendszeres v a k a ­
rára 1 8  Je r in t. A jegyek 40 napi érvé­
nyességgel birnak.

Modem berendezés, szigorú 
tisztaság, gondos orvosi felügyelet.
Bendelés és felvétel naponta d. w. 4 —6 tg.

■■ ■  w  ------- 11 -----------  -------------------------------------------------- ----------- --------------------

LaptulajdonoB Felelős saerkesitő
SZA U T T EK  G U SZT Á V  P L E IM N G E R  P E R E M 1

T A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó

Özv. Kovátsits Antalnészíjgyártó-üzlete PÉCSETT, Irgalmasok bazíAjánlja dúsan felszerelt raktárát ló a ie ra a á m , i p » i « r n » 7 ,  B tlb tfr d id  és i iU V o t « k k » a



1901 május 29 P É C S I  F I G Y E L Ő3152. sz vi 1901.
Árverési hirdetmény.A pécsi kir. törvényszék, mint telek­könyvi hatóság közhírré tcaZi, uogy Krasznay Pál szombathe.yi lakos végrehajtalónak Morvay Gyula és neje Dani Hona kőv.-szőllősi lakosok végrehajtást szenvedők elleni 800 kor. tőke­követelés és járulékai iránti végrehajtás ügyé­ben a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság területén levő Kőv.-SzőllÖ3 köz­ség hatarában fekvő s a kőv.-szőllősi 19. sz. betetben telvett 1. 1—2. sorsz. ingatlanra 450k. , a köv. szőllősi 115. sz. betétben f  3. sorsz. ingatlanra 444. k., a kőv. szőllősi 239. sz. betétben f  1. sorsz. ingatlanra 68 k., a kőv. szőllősi 463. sz. betétben I. 1. sorsz. in­gatlannak végrehajtást szenvedőket B. 2. és3. alatt illető l/4 részére, illetve a végrh. tör vény 156. §-a alapján ezen egész ingatlanra 48 kor., a kővágó szőllősi 372. sz. betétbenl. 1—2. sorsz. alatti ingatlanokból Morvay Gyulát B. 3. alatt illető l/4 részére, illetve a végrh. törvény 156. § a alapjan ezen egész ingatlanra 948 kor. becsárban mint kikiáltási árban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1901. évi junius hó 24. napján d. e. 9 órakor Kőv.-$zöllősön a község házánál megtartandó nyilvános árve­résen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10% át, vagyis 45 k., 44 k 40 f., 6 k. 60 f., 4. k. 80 f ,  94 k 80 f. készpénzben, vagy az 1881. évi nov. 1-én 3333. sz. a. kelt I M. rendelet § ában kijelölt óvadék- képes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni, avagy az 1881: 60. t.-cz. 176. §-a értelmé­ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges el helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.Pécsett, 1901. évi március hó 14. napján a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

K e r e s e,kir. törv. biró.4813. sz.Tikv. 1901.
Árverési hirdetmény.A pécsi királyi törvényszék mint tkvi ha­tóság közhírré teszi, hogy dr. Kiss Károly budapesti ügyvéd, mint közadós Benedek Dezső tömeggondnoka végrehajtatónak Weiszmann Ignác pécsi lakos végrehajtást szenvedő elleni 300 korona tőkekövetelés és jár. iránti végre­hajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság területén levő Pécs vá­ros határában fekvő, a pécsi 284. sz. betétben f  2387. hrsz. belsőségnek és háznak (Siklósi utca 22.) végrehajtást szenvedő Weiszmann Ignácot illető 1/t részére 3200 korona becsár- han, mint kikiáltási árban az árverést elren­delte s hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1901. évi julius hó 27. napján d. e. 10 óra­kor a kir. törvényszék árverési helyisé­g b e n  megtartandó nyilvános árverésen a meg­állapított kikiáltási áron alul is el fog adatni.Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10 % - át, vagyis 320 koronát készpénzben, vagy az 1881. évi no­vember hó 1-én 3333. szám aiatt kelt igaz- sagügyminiszten rendelet §-ában kijelölt óva­dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­fenni, avagy neki az 1881. LX. t.-cz. 176 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő­k é s  elhelyezéséről kiáliitott szabályszerű el­ismervényt átszolgáltatni.Pécsett, 1901. évi április hó 25. nap­ján a kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.

Kerese,kir. törvényszéki biró.

V•l * .//>- * rN Î f i  \ » *■ f*

rothadását, azokon
gomba-képződést
legbiztosabban meg 
akadályoz ; falgom-
bát, falnedvessé-
g e t a legbiztosabban
k iir t

Bárdos és Brachfeld
budapesti műszaki nagykereskedő czcg

törvényileg védett

„AREFACTOR” gyártmánya.

Részletes felvilágosi’ássál készséggel 
szolgál a helybeli kizárólagos képviselő :

Hamerli József,vaskereskedő.
P É C S E T T .

Ki van zárva
hogy butorszüks égletét bárhol job

ban szerezhetné be, mint

I s A
bútor-raktárában

Pécsett, Apácza-utcza 2. sz. a.,
hol a legjobb minőségű asztalos és kár­
pitos bútorok állandóan óriási választékban

vannak raktáron és

rendkívüli olcsó árban
adatnak el.

Szöllösgazdák * * n u  
* * * « * figyelmébe !
Legjobb és legolcsóbb a s z ö l l ö k ö t ö z ő  
zsineg, jobb és olcsóbb a r á f l á n á l ,

kilója csak 32 kr.,
továbbá ablaktisztításhoz való men­
tőöv, gazdasági kötéláruk, zsinegek, 
sodrony j - s  kenderkötelek, tömlők, 
malomhevederek, tornaszerek, függő 
és Lawn-Tenis hálók mindig készletben

vannak és jutányos áron kaphatók

kötéláru üzletében

PÉCSETT, belváros II. kar., orszig-ut 47. szám
(saját házában )

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség szives tudomására hozni, hogyPiacsek Károly

czég sírkő- és kőfaragó-üzletét 
átvettem  és azt a fenti czóg 
a la tt  változatlanul tovább

vezetem.
Egyszersmind értesítem a n. é. 

közönséget, hogy egyedüli törekvésem 
lesz a cég jó hírnevét továbbra is fen- 
tartani és a t. vevőimet minden te­
kintetben kielégíteni.

Elvállalok mindennemű e szakmába 
vágó ép ü let-m u n k ák at, to­
vábbá sírkövek kószitósét, a  
legegyszerűbbtől a legdí­
szesebb kivitelig

a legjutányosabb árakért.

I A  nagyérdemű közönség 
b. pártfogását kérve mara­
dok kiváló tisztelettel

Piacsek Jenő,
I  K o s s u th  L a jo s -u to a  1, ss. I992. szám. I— 1901. N a g y - N y á r á d  község e lö ljá ró sá g á tó lKorcsmaház bérbeadása.

eN ua g y -N y á r á il  község képviselőtestületének 9/kgy. 1901. sz. határozata foly­
tán közhírré tétetik, hogy a község tulajdonát képező

korcsmaház, mellékhelyiségekkel,
valamint a hozzátartozó mészárszék és házikert az 1*102. évi jillllltír lló l-töl,
1904. évi december hó 31-lç terjedő 3 évre, nyilvános árverés utján, 
június hé 21-én délelőtt 10 érakor, a község házánál, a legtöbbet Ígérőnek
haszonbérbe log adatni.

Az árverési feltételek, Nagy-Nyárad község birájanál és a tmissi körjegyzői 
irodában megtudhatók.

Nagy-Nyárád, 1901. május hó 25-én.

lírám  György s. k.bíró.Horváth Gyula s. k.körjegyző.



8 F* E C S I F I G Y E L Ő 1901. május 29.
Nyári u»oda megnyitás !

Van szerencsém a risztéit közönség 
becses tudomására hozni, ho^y a

Madarász-féle uszoda
f. m ájus hó 26-án  m eg n y ittatik

Műhely-változás! !!
Van szerencsém a n. é. közönségét 

értesíteni, hogy

* *  *  #

?

kezelő.
’  t  y »A  mélyen tisztelt

becses figyelmébe!Van szerencsém köztudomásra hozni, hogy helyben, a Jékai-tér 3. 
sz. alatt (I. emelet jobbra.)

szabászati iskolátnyitottam, hol a jelentkező hölgyeket a legelegánsabb franczia- és angol­szabásra és rajzolásra megtanítom.Támaszkodva a 28 év alaft P tin's ban Madame Briolle nél (Versaill, boulevarde Sebastopol), Pécsben Madame Spitzer- nél, Budapesten Árvay cs. és kir. udv. szállítónál, Brassóban László M. L. és Társa cégnél, Drezdában az argói és tranczia szabaszati taníolyamon szerzett gazdag tapasztalataimra, biztosítom a jelentkező hölgyeket a szakszerit és biz­tos sikerű eredményre.A tanfolyam tartama 4 hét és a tan­díj egy-egy jelentkező után 15 fit.Minden tanuló hölgy felügyeletem alatt a tanfolyamon egy ruhát szabhat és állíthat össze magának.Midőn mindezeket közhírré teszem, tudatom, hogy elvállalok franczia és angol szabású ru h ák  és kabátok  e lk é sz í­
tését a legelegánsabb kivitelben.Bővebb íelvilágositást készséggel adok.Kiváló tisztelettel

Kovács Imre.

*  *
Siklósi-u. 10. szám a la tti  ház­
ból 1 901 . m ájus hó 1-én Cit-
rom-u., Köszl-féle házba helyezem

w

at, hol mindenfele épület- és butor- 
▼asalást elvállalok.

Ajánlom saját gyártmányú sarok ágy­
vasalásomat, mely az ágyat összehúzza és j 
ezáltal az ingás ki van zárva ; továbbá el­
vállalok függő-lámpa elhelyezéseket, az ősz- 

l szes konyha eszközök javítását, utazó kosár, 
koffer és táskák vasalását és javítását;

; ctmtáblák készítését és elhelyezését, vasbu- 
tor javítását.

Kiváló tisztelettel :

Müncz József,műlakatos.

gész lakások, vB|arrii|i* egyes 
szobák, termek, lépcső- 

\ házak, folyosók stb.
legszebb es tartós kifestését eszközli a

lehető

legjutányosabb árak m ellett

40 év óta fennálló és a legjobb hírnévnek<<)OOC<>̂ <>>̂ OOOOOCOOO<>>>Ĉ >>OC>C><X̂■- ■■■ --------------- elismert ■
szoba, templom és disz-festő cég
P écse tt, Z rin yi-u tca  3. szám.

(Jókai-tér alatt.)

Templom festéseket képekkel vagy 
a nélkül a legművésziesebb

kivitelben.. . . Legújabb minták nagy választékban a legegyszerűbbtől a legdiszesebb kivitelig-
A pécsi igen tisztelt közönségnek ez utón tisztelettel tudomására 

hozzuk, hogy a valódi és v ilág h írű  „Schönm annu-féle

Ambré és Cairo féle
czigaretta hüvelyek ►<mhmmhmhhhhm

«
«
*
«
' k
&-ff:♦f

özv. T au sz Vilm osné
dohánykülönlegességi raktárának adtuk át.

Hogy ezen. még eddig íelülmulhatlan hüvelyek elterjedését előmoz­
dítsuk, a fenti cégnek oly olcsó árakat adtunk kézre, hogy képes 1 0 0
hüvelyt 2 0  k ré rt, 1 0 0 0  drbot fr t  1*80 adui.

Ezáltal mindenkinek lehetővé van téve jó p ap irt olcsó áron  
használhatni.

Teljes tisztelettel

Schönm ann & S in g e r.

i. p ilis
CONCORDIA

k orona értékű

korona.

ajánlja

SCHAPRINGER J. bank- és *áltó-Uzlet 
ULLMANN M. K. bank- és váltó-üzletP é c s .

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




